
 
แบบหนังสือมอบฉันทะ แบบ ก. 
แบบทั่วไปซ่ึงเป็นที่ง่ายไม่ซับซ้อน 

Proxy (Form A)   General and Simple Form 
 

เลขทะเบียนผูถื้อหุน้.............................................                  เขียนท่ี................................................................ 
Shareholders’ Registration No.                    Written At 

วนัที่.............เดือน........................พ.ศ................ 
Date            Month                       Year 

1.              ขา้พเจา้.....................................................................................สัญชาติ................................................................ 
                  I/we                Nationality 

อยูบ่า้นเลขท่ี.......................ถนน…………..................................ต าบล/แขวง..................................................... 
Residing at         Road                                                  Tambol/Kwaeng 
อ  าเภอ/เขต...........................................จงัหวดั..................................................รหสัไปรษณีย.์............................. 
Amphur/Khet          Province      Postal code 

2.  เป็นผูถื้อหุน้ของ บริษัท ฮ้ัวฟง รับเบอร์ (ไทยแลนด์) จ ากดั (มหาชน) 
 Being a shareholder of  Hwa Fong Rubber(Thailand) Public Company Limited 

โดยถือหุน้จ านวนทั้งส้ินรวม...........................หุน้และออกเสียงลงคะแนน ไดเ้ท่ากบั...........................เสียง ดงัน้ี 
Holding the Total amount of      Shares and having the rights to vote equal to         votes as follow: 

 หุน้สามญั.........................................หุน้      ออกเสียงลงคะแนนเสียง ไดเ้ท่ากบั...........................เสียง 
 Ordinary  Share       Share                  and having the rights to vote equal to                      votes 
 หุน้บุริมสิทธิ....................................หุน้      ออกเสียงลงคะแนนเสียง ไดเ้ท่ากบั...........................เสียง 
 Preference Share                     Share                    and having the rights to vote equal to                votes 
3.  ขอมอบฉนัทะให ้ Hereby appoint 
 (1) ช่ือ……………….…………………………….อาย.ุ..................ปี อยูบ่า้นเลขท่ี................................................. 
       Name                                                 age                    years, residing at 

     ถนน……....................................ต าบล/แขวง...............................................อ  าเภอ/เขต………………………… 
      Road        Tambol/Kwaeng                                        Amphur/Khet 

     จงัหวดั...................................................รหสัไปรษณีย.์................................หรือ 
     Province                                  Postal Code                                    or 
(2) ช่ือ………............................................................อาย.ุ..................ปี อยูบ่า้นเลขท่ี................................................ 

                         Name                     age                    years, residing at 
        ถนน...........................................ต าบล/แขวง...............................................อ  าเภอ/เขต......................................... 
        Road                                          Tambol/Kwaeng                                       Amphur/Khet 
        จงัหวดั...................................................รหสัไปรษณีย.์................................หรือ 
        Province                     Postal Code           or 

 (3)   ช่ือ…………………………………………….อาย.ุ..................ปี อยูบ่า้นเลขท่ี..................................................... 
                          Name                  age                    years, residing at 

        ถนน...........................................ต าบล/แขวง...............................................อ  าเภอ/เขต.......................................... 
         Road                         Tambol/Kwaeng                                       Amphur/Khet 
        จงัหวดั...................................................รหสัไปรษณีย.์................................. 
        Province                     Postal Code                    
 

ปิดอากรแสตมป์ 
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คนหน่ึงคนใดเพียงคนเดียวเป็นผูแ้ทนของขา้พเจา้เพ่ือเขา้ร่วมประชุมและออกเสียงลงคะแนนแทนขา้พเจา้ในการประชุมสามญัผูถื้อหุน้ 

คร้ังที่  1/2569  ในวนัจันทร์ที่  27  เมษายน 2569  เวลา 10.00 น. ณ ห้องประชุม 5 บริษทั ฮ้ัวฟงรับเบอร์ (ไทยแลนด์) จ ากัด (มหาชน)  เลขที่ 317 หมู่ 4 ซอย 6 ซี 

นิคมอุตสาหกรรมบางปู ต าบลแพรกษา อ าเภอเมืองสมุทรปราการ จังหวดัสมุทรปราการ หรือท่ีจะพึงเล่ือนไปในวนั เวลา และสถานท่ีอ่ืนดว้ย 
       Only one of them as my/our proxy to attend and vote in The Shareholder’s Annual General Meeting No.1/2026 on Apr 27, 2026 at 10.00 a.m , 
at Meeting room 5, Hwa Fong Rubber (Thailand) Public Company Limited, No.317 Moo.4, Soi 6C, Bangpoo Industrial Estate, T.Preakkasa, A. 
Muangsamutprakarn, Samutprakarn or such other date, time and place as the meeting mat be adjourned. 

 
 กิจการใดท่ีผูรั้บมอบฉนัทะกระท าไปในการประชุมนั้น ใหถื้อเสมือนวา่ขา้พเจา้ไดก้ระท าเองทุกประการ 
                 Any acts performed by the proxy in this meeting. It shall be deemed to be the actions performed by myself 
 
     ลงช่ือ/Signed...........................................................ผูม้อบฉนัทะ/Grantor 
                         (           ) 
     ลงช่ือ/Signed............................................................ผูรั้บมอบฉนัทะ/Proxy 
                         (                                             ) 
     ลงช่ือ/Signed............................................................ผูรั้บมอบฉนัทะ/Proxy 
                         (           ) 
     ลงช่ือ/Signed............................................................ผูรั้บมอบฉนัทะ/Proxy 
                         (                                             ) 
 
หมายเหตุ/Remark 
 

1. ผูถื้อหุน้ที่มอบฉนัทะจะตอ้งมอบฉนัทะใหผู้รั้บมอบฉนัทะเพียงรายเดียวเป็นผูเ้ขา้ประชุมและออกเสียง 
    ลงคะแนนไม่สามารถแบ่งแยกจ านวนหุน้ให้ผูรั้บมอบฉนัทะหลายคนเพ่ือแยกการลงคะแนนเสียงได ้
    The Shareholder shall grant proxy to only one proxy holder to attend and vote in the meeting. 
    The number of Shares may not be divided to more than one proxy holder in order to vote.   
 
2   ผูถื้อหุน้สามารถมอบฉนัทะให้กรรมการของบริษทั ผูไ้ม่มีส่วนไดเ้สียในวาระท่ีเสนอในการประชุม AGM คร้ังน้ี ดงัต่อไปน้ี    
     เป็นผูรั้บมอบฉนัทะแทนผูถื้อหุน้ คือ นายจวง จ้ือ เหยา  กรรมการ อาย ุ49 ปี อยูบ่า้นเลขท่ี 317 หมู่ 4 ซอย 6 ซี นิคมอุตสาหกรรมบางปู   
     ต.แพรกษา  อ.เมืองสมุทรปราการ  จ.สมุทรปราการ  
     The Shareholder may appoint to the Independent Director, whose are disinterested of the equity agenda in this AGM to be the proxy 

as follow Mr.Chuang, Chih – Yao  Age 49 year. 317 Moo 4 , Soi 6 C Bangpoo Industrial , Samutprakarn. 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 



 
เอกสารหรือหลักฐานแสดงความเป็นผู้ถือหุ้นหรือผู้แทนของผู้ถือหุ้นที่มีสิทธิเข้าร่วมประชุม 

Documents or Evidence Showing an Identity of the Shareholder or a Representative of the Shareholder Entitled to attend the Meeting 
 

 ตามนโยบายคณะกรรมการตลาดหลกัทรัพยแ์ห่งประเทศไทย  เร่ือง ขอ้พึงปฏิบติัส าหรับการจดัการประชุมผูถื้อหุ้นของบริษทัจดทะเบียนลงวนัท่ี 19 กุมภาพนัธ์ 
2542  โดยมีวตัถุประสงคเ์พื่อใหบ้ริษทัจดทะเบียนถือเป็นแนวทางปฏิบติัท่ีดี  ซ่ึงจะเป็นการสร้างความเช่ือมัน่ใหเ้กิดข้ึนแก่ผูถื้อหุน้  ผูล้งทุน และผูท่ี้เก่ียวขอ้งทุกฝ่าย และเพื่อให้
การประชุมผูถื้อหุ้นของบริษทัจดทะเบียนเป็นไปดว้ยความโปร่งใส ชอบธรรม และเป็นประโยชน์ต่อผูถื้อหุ้น บริษทัฯ จึงเห็นควรก าหนดให้มีการตรวจสอบเอกสารหรือ
หลกัฐานแสดงความเป็นผูถื้อหุน้หรือผูแ้ทนของผูถื้อหุน้ท่ีมีสิทธิเขา้ร่วมประชุม  เพื่อใหผู้ถื้อหุน้ถือปฏิบติัต่อไป ทั้งน้ี เน่ืองจากผูถื้อหุ้นบางรายอาจไม่คุน้เคยกบัขอ้พึงปฏิบติัท่ี
น ามาใช ้ บริษทัจึงขอสงวนสิทธิท่ีจะผอ่นผนัการยื่นแสดงเอกสารหรือหลกัฐานแสดงความเป็นผูถื้อหุน้ หรือผูแ้ทนของผูถื้อหุ้นท่ีมีสิทธิเขา้ร่วมประชุมแต่ละรายตามท่ีบริษทัฯ 
จะพิจารณาเห็นเหมาะสม 
 The policy of the Board of the Stock Exchange of Thailand, date 19th February 1999, relating to good practices for holding of a Shareholders’ meeting, aims to 
establish guidelines for listed companies to follow .This will create confidence to shareholder, investors and all relevant Parties. Accordingly, the company believes that an 
inspection of documents or evidence showing an identity of the shareholder or a representative of the shareholder entitled to attend the meeting which should be observed by 
the shareholders, would cause transparency, fair and benefits to the shareholders. However, the company reserves the right to waive any of these requirements for some of 
the shareholder on a case by case basis, at the company’s sole discretion. 

1. บุคคลธรรมดา/Natural person 
1.1 ผูถื้อหุน้ท่ีมีสญัชาติไทย/Thai nationality 

(ก) บตัรประจ าตวัของผูถื้อหุน้ ( บตัรประจ าตวัประชาชน หรือบตัรขา้ราชการ หรือบตัรพนกังานรัฐวิสาหกิจ)  
Identification card of the shareholder (personal I.D. or identification card of government officer or identification card of state enterprise officer); or 

(ข) ในกรณีมอบฉันทะ ส าเนาบตัรประจ าตวัของผูม้อบฉันทะ  และส าเนาบตัรประจ าตวัหรือหนงัสือเดินทาง (กรณีเป็นชาวต่างประเทศ) ของผูรั้บมอบฉันทะ โดยผูรั้บ
มอบอ านาจไม่จ าเป็นตอ้งแสดงบตัรประชาชนตวัจริงของผูม้อบอ านาจ หรือไม่ก าหนดในส่ิงท่ีนอกเหนือไปจากเอกสารหรือหนงัสือเวยีนของทางการท่ีเก่ียวขอ้ง 
In case of proxy, a copy of passport of the shareholder and a copy of identification card or passport (in the case of foreigner) of the proxy. The proxy does not need 
to show ID card of the shareholder. In addition to determining whether or not a document or letter from the authorities concerned. 

1.2 ผูถื้อหุน้ชาวต่างประเทศ/ Non-Thai nationality 
(ก)    หนงัสือเดินทางของผูถื้อหุน้ 

                                        Passport of Shareholder; or  
(ข) ในกรณีมอบฉนัทะ  ส าเนาหนงัสือเดินทางของผูม้อบฉนัทะ  และส าเนาบตัรประจ าตวัหรือหนงัสือเดินทาง  

(กรณีเป็นชาวต่างประเทศ) ของผูรั้บมอบฉันทะ  
In case of proxy, a copy of passport of the shareholder and a copy of identification card or passport (in the case of foreigner) of the proxy 

2. นิตบุิคคล/ Juristic person 
2.1 นิติบุคคลท่ีจดทะเบียนในประเทศไทย/ Juristic person registered in Thailand  

(ก) หนงัสือรับรองนิติบุคคล ออกใหไ้ม่เกิน 30 วนั ออกโดยกรมพฒันาธุรกิจการคา้ กระทรวงพาณิชย ์
Corporate affidavit, issue within 30 days by Department of Business Development, Ministry of Commerce; and 

(ข) ส าเนาบตัรประจ าตวัหรือหนงัสือเดินทาง (กรณีเป็นชาวต่างประเทศ) ของกรรมการผูมี้อ านาจท่ีไดล้งนามในหนงัสือมอบฉนัทะ 
พร้อมส าเนาบตัรประจ าตวัหรือหนงัสือเดินทาง (กรณีเป็นชาวต่างประเทศ) ของผูรั้บมอบฉนัทะ 
A Copy of Identification Card or passport (in case of a foreigner) of the authorized director(s) who sign(s) the proxy form including a copy of 
identification card or passport (in case of a foreigner) of the proxy. 

 2.2    นิติบุคคลท่ีจดทะเบียนในต่างประเทศ / Juristic person registered outside of Thailand 
          (ก)     หนงัสือรับรองนิติบุคคล 
  Corporate affidavit; and 

          (ข)    ส าเนาบตัรประจ าตวัหรือหนงัสือเดินทาง (กรณีเป็นชาวต่างประเทศ) ของกรรมการผูมี้อ านาจท่ีไดล้งนามในหนงัสือมอบฉนัทะ 
พร้อมส าเนาบตัรประจ าตวัหรือหนงัสือเดินทาง (กรณีเป็นชาวต่างประเทศ) ของผูรั้บมอบฉนัทะ 
A Copy of Identification Card or passport (in case of a foreigner) of the authorized director(s) who sign(s) the proxy form including a copy of 
identification card or passport (in case of a foreigner) of the proxy. 

                                 ในกรณีของส าเนาเอกสารจะตอ้งมีการรับรองส าเนาถูกตอ้ง และหากเป็นเอกสารท่ีจดัท าข้ึนในต่างประเทศ ควรมีการรับรองลายมือช่ือ 
โดยโนตารีพบัลิค A copy of the documents must be certified true copy. In case of any document or evidence produced or executed outside of 
Thailand, such documents or evidence should be notarized by a notary public. 

            ผูถื้อหุน้หรือผูรั้บมอบฉนัทะสามารถลงทะเบียน และยื่นเอกสารหรือหลกัฐานเพื่อการตรวจสอบ ณ สถานท่ีประชุมก่อนเขา้ร่วมประชุมเวลา 10.00 น. 
ของวนัท่ี  27  เมษายน 2569   A shareholder or a proxy may register and submit the required documents or evidence for inspection at the meeting 
before 10.00 a.m. on April 27th, 2026. 




